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K valitní bruska na nehty a kůži. Snadno se používá, takže je ideální pro péči o ruce, nohy a nehty, 
zejm

éna pro zarůstající, ztvrdlé a ztluštělé nehty a pro ošetření otlaků, m
ozolů a ztvrdlé kůže. Je také 

vhodný pro kosm
etickou péči o ruce, nehty a um

ělé nehty. Sada prom
ed em

otion poskytuje šetrnou a 
spolehlivou péči o ruce a nehty a je velm

i praktická při používání. Přístroj je vybaven 2 nástavci s 
kleštinovým

 sklíčidlem
, které jsou určeny pro četné řezné nástavce a příslušenství v dentálních 

rozm
ěrech (O

 2,332 2,350 m
m

).

Jako výrobce nem
ůžem

e nést jakoukoli odpovědnost za škody na zdraví nebo zdraví osob, které 
vzniknou v důsledku nedodržení tohoto upozornění.
Přejem

e vám
 hodně radosti z vašeho nového dua  Prom

ed pedisenso unit. V následujících kapitolách 
bychom

 vás rádi s unitem
 seznám

ili. Před prvním
 použitím

 jednotky si prosím
 důkladně přečtěte 

uživatelskou příručku.

R
ozsah dodávky:

Zařízení včetně kabelu, zástrčky transform
átoru, kufříku, čisticích kartáčků, 2 kleštinových sklíčidel a 

1dílné brusné sady. Ve specializovaných prodejnách jsou k dispozici také další nástavce. Inform
ujte se 

o podrobnostech.
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Před prvním
 spuštěním

 přístroje zkontrolujte, zda byl dodán veškerý obsah a zda je síťové napětí 
správné. D

odávaný napájecí adaptér (A) je elektronická napájecí jednotka infenZovaná pro provozní 
napětí 100 V AC

 až 2d0 V AC
. Pokud byste pro provoz zařízení potřebovali jiný typ zástrčky, m

ůžete si 
ji zakoupit u společnosti Prom

ed. C
hcete-li zm

ěnit typ zástrčky, stiskněte uvolňovač (B) a vytáhněte 
zástrčku (C

) z napájecí jednotky (A). Vezm
ěte požadovanou napájecí zástrčku (C

) a zasuňte ji zpět do 
napájecí jednotky (A).

•
Jednotka Prom

ed pedisenso duo využívá vysoce výkonný m
otor. Elektronická regulace otáček

slouží k plynulém
u nastavení otáček brusné hlavy.

•
Sběrací sklíčidlo přijím

á všechny běžné brusné m
ateriály s hřídelí ve stom

atologických rozm
ěrech

od 2,33 2 m
m

 do 2,350 m
m

. Abyste zajistili dlouhou životnost adaptéru kleštinového sklíčidla, používejte
pouze kVolitní brusiva se zaobleným

 uzávěrem
 hřídele anC

Ï s m
axim

ální délkou hřídele 3Ó
 m

m
!

•
Vždy se ujistěte, že se brusná hlava při pokládání rukojeti nedostane do kontaktu s otkerovým

i
předm

ěty. H
rozí nebezpečí, že dojde ke stlačení a asym

etrii šachty. Asym
etrie brusné hlavy

způsobuje poškození ruČ
ního nástavce!

•
Bity s brousicí hlavou jsou k dostání u m

ístního specializovaného prodejce nebo u společnosti Prom
ed.

(w
w

w
.prom

ed.de).
•

Aby byl zajištěn hygienický provoz, m
usí se hlavy na broušení po použití C

Ïisinfikovat.
•

Rukojeť lze dezinfikovat pouze pom
ocí ubrousků Disinfectont.

•
Inform

ace o vhodných dezinfekčních prostředcích a produktech získáte u
společnosti Prom

ed. Pro dezinfekci nástrojů a hlavic:
Prom

ed Pure ID
 (Výrobní číslo 3308 10)

K dezinfekci povrchů a zařízení:
Prom

ed Pure FD
 (výrobek Jo. 330815)

K dezinfekci a čištění nástrojů a brusných hlavic:
Prom

ed U
C

-50 (číslo výrobku 3302 10)
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Před zapnutím
 přístroje je nutné nastavit otáčky (otočným

 ovladačem
 (F)) na nulu.

A.
Zapojte napájecí adaptér (A) do elektrické zásuvky.

B.
Zvolte adaptér kleštinového sklíčidla (G

I/G
I) a našroubujte jej na podpěru adaptéru kleštinového sklíčidla (E).

C.
Vyberte vhodnou brusnou hlavu. Žlutý bezpečnostní adaptér kleštinového sklíčidla (G

I/G
2) je

bezpečnostní adaptér kleštinového sklíčidla, kterým
 m

ůžete brusivo zasunout na přední straně
adaptéru. Jakm

ile se brusné těleso začne otáčet, m
echanism

us se autom
aticky zablokuje. U

 bílého
adaptéru kleštinového sklíčidla (G

I/G
I) m

usíte otáčením
 otevřít vroubkovaný šroub, poté zasunout

brusivo a opětovným
 utažením

 vroubkovaného šroubu sklíčidlo zablokovat. N
ikdy nepoužívejte sílu

pro vyjm
utí nebo nasazení brusné hlavy!

Brusivo o prům
ěru stopky 2,33 2 m

m
 až 2,330 m

m
 přesně zapadá do upínacího sklíčidla s

keram
ickým

 spojem
, aniž byste m

useli použít nadm
ěrnou sílu. Pro vyjm

utí brusiva přístroj vypněte.
N

yní abraziva vyjm
ěte jednoduchým

 přím
ým

 vytažením
. N

yní vyjm
ěte (u bílého adaptéru po

uvolnění šroubu s lnurkou) brusivo prostým
 vytažením

.
D.

N
astavení rychlosti a přepínač O

n-O
F

N
a zadní straně přístroje se nachází regulátor otáček (F), kterým

 lze plynule regulovat sílu
broušení. R

egulátor otáček (F) zároveň slouží jako vypínač zařízení.
E.

Před první aplikací nechte ruční kus nutně běžet cca 30 m
inut s cca.

2 000 otáček za m
inutu (cca */v otáček válce). To je nutné pro uložení uhlíkových kartáčů D

E m
oforu.

V
 případě poruchy:

•
Zkontrolujte, zda je napájení správné.

•
Zkontrolujte, zda je adaptér sběrného sklíčidla správně zašroubován do podpěry adaptéru sběrného sklíčidla.

•
Pokud ani po provedení těchto kroků nebyly problém

y vyřešeny, obraťte se neprodleně na servisní
středisko.
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P
řed prvním

 použitím
 věnujte pozornost následujícím

 pokynům
:

Přístroj nikdy neum
isťujte do přím

ého kontaktu s ohněm
, plynem

, kyslíkem
 nebo horkým

i předm
ěty, jako jsou 

horké plotýnky.
NL

P
ři provozu dodržujte následující pokyny:

A
.

Používané brusné hlavy:
•

Stanc!arc!izec! clentaI velikost: 2,3 32 - 2,3ñiO
 m

m
 / 0,09 1 - 0,093 palce.

R
U

•
Používejte pouze vycentrované brusné hlavy se zaobleným

 koncem
 hřídele.

•
Použití spěšných nebo ohnutých vodičů grinCling není povoleno.

B
.

R
egulátor otáček používejte opatrně.

C
.

N
apájení spotřebiče: 1 00 VAC

 až 240 VAC
.

D
.

Před vým
ěnou brusné hlavy přístroj vypněte.

E
.

U
dělejte všechna m

ožná opatření, aby jednotka nespadla nebo se nepoškodila.
jakým

koli jiným
 způsobem

.
SE

F.
Pokud se vyskytnou problém

y s nástavcem
, odneste jej ihned k opravě.

G
.

Přístroj nem
ažte ani neum

ývejte.
H

.
Pouze pro vnitřní použití.

I.
Při používání přístroje v blízkosti dětí je nutný pečlivý dohled.

FI
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•
N

eum
isťujte jednotku do přím

ého kontaktu s oplatkou nebo jiným
i tekutinam

i.
•

Přístroj nikdy neum
isťujte ani nepoužívejte ve vlhkém

 nebo teplém
 prostředí.

•
N

edotýkejte se přístroje m
okrým

a rukam
a.

•
Spotřebič provozujte pouze s vhodným

 napájecím
 adaptérem

.
•

Přístroj není dovoleno používat ve venkovním
 prostředí.
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•

D
ěti nesm

í s přístrojem
 m

anipulovat.
•

N
ikdy nenechávejte přístroj bez dozoru, pokud se v jeho blízkosti nacházejí děti nebo nezkušené 

osoby.
•

Přístroj používejte pouze pro aplikace popsané v této příručce.
•

Používejte pouze nástavce a příslušenství od výrobce.
•

Přístroj nikdy nepoužívejte po poškození elektrického vedení, při pádu přístroje nebo při kontaktu s 
oplatkou.

•
Tento přístroj m

ohou používat děti od 8 let a osoby se sníženým
i fyzickým

i, sm
yslovým

i nebo duševním
i 

schopnostm
i nebo s nedostatkem

 zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem
 osob odpovědných 

za jejich bezpečnost nebo pokud byly podrobně poučeny o tom
, jak tento přístroj používat, aby 

pochopily rizika spojená s tím
to přístrojem

.
•

N
ikdy nenechávejte děti hrát si s obalovým

 m
ateriálem

, hrozí nebezpečí udušení.
•

Elektrický spotřebič není hračka. D
ěti si neuvědom

ují rizika, která by m
ohla vzniknout při používání 

elektrických spotřebičů. Proto přístroj provozujte a skladujte m
im

o dosah dětí.
•

Aby se kryt neroztavil, nepokládejte ani nepoužívejte unif na horké povrchy nebo do blízkosti 
otevřeného plynového plam

ene.
•

N
ikdy nedovolte, aby se přístroj dostal do kontaktu s vodou. K čištění jednotky používejte vlhký hadřík. 

N
epoužívejte rozpouštědla.

•
Přístroj nikdy nepřenášejte ani netahejte za napájecí kabel. N

apájecí kabel vytáhněte ze zásuvky 
pom

ocí zástrčky. N
etahejte za sam

otný napájecí kabel.
•

N
etahejte napájecí kabel přes ostré hrany, nezaklínejte jej m

ezi předm
ěty, nezavěšujte jej dolů ani 

jej nepokládejte či nezavěšujte nad horké předm
ěty (např. horké plotýnky) nebo otevřený oheň. 

N
apájecí kabel chraňte před žárem

 nebo olejem
.

•
Prodlužovací šňůry používejte pouze tehdy, pokud jste se předem

 ujistili, že nejsou poškozené 
nebo poškozené.

•
Pokud dojde k poškození napájecího kabelu spotřebiče, nechte jej okam

žitě vym
ěnit odborníkem

.
•

N
eskladujte přístroj v blízkosti um

yvadla nebo vany, protože hrozí nebezpečí pádu nebo 
vtažení přístroje do um

yvadla nebo vany.
•

Abyste předešli všem
 rizikům

 poranění , zablokování nebo poškození přístroje, dbejte na to, aby se 
přístroj během

 provozu nedostal do kontaktu s oděvem
, šňůram

i, tkaničkam
i, štětinam

i, dráty, 
vlákny, vlasy atd..

P
oznám

ka.
Síťový adaptér m

ůže být m
írně zatažený. To neznam

ená závadu. Zařízení lze bez problém
ů používat.

SPECIÁLNÍ FUNKCE KVALITY

P
lanetová převodovka:

Prostřednictvím
 planetové převodovky lze zařízení převádět při nízkých otáčkách m

otoru s m
nohem

 
větší elektivní silou a točivým

 m
om

entem
 na brusivo. D

íky tom
u je zařízení speciálně vhodné pro 

diabetiky, což m
á za následek, že risl' in|ury se snižuje na m

inim
um

.

B
ezpečný nábojový chucL adoptor:

Žlutý adaptér kleštinového sklíčidla Sofefy slouží jako jedinečný bezpečnostní systém
, který při 

velkém
 tlaku zastaví otáčky brusiva.

B
ezpečně zastavte:

Pokud zařízení během
 broušení vyvine nadm

ěrné otáčky a tlak, elektronika zareaguje vypnutím
 

zařízení. V takovém
 případě m

usíte nastavit regulátor otáček (F) na nulu, aby se zařízení opět uvedlo 
do provozu.

DE

Jádro kůže a nehtů není jen záležitostí, která je indikována při odpovídajícím
 utrpení, ale také 

kosm
etickým

 m
aherem

.
Začněte stříháním

 a tvarováním
 nehtů na nohou. Ty m

usí být naprosto rovné, aby se zabránilo 
zarůstání nehtů do kůže. M

ikrojem
né pilování pom

ocí safírového kotouče chrání před zarůstáním
 

nehtů. M
ikrojem

né pilníky se safírovým
 kotoučem

 zabraňují zarůstání. Problem
atické m

ozoly vznikají 
vždy v oblastech
kde je chodidlo nadm

ěrně nam
áháno, většinou jde o hm

at, přední patky a boční stranu palce. O
šetřete m

ozolFR
pom

ocí safírového kužele nebo ještě lépe pom
ocí odvodňovacího m

lýnku. Tento postup pravidelně 
opakujte. V žádném

 případě nesm
íte při odstraňování koluze přistupovat k radikálním

 opatřením
.

Zarostlé nehty na nohou lze podle potřeby jem
ně uvolnit pom

ocí m
alého řezáku. Silné ztvrdlé nehty lze

IT
pom

alu broušené shora a pilované tenčí ze stran. D
robivé části nehtů se také vyčistí.

pom
ocí jem

ného safírového nože. O
tlaky jsou bolestivým

 výsledkem
 pom

alého procesu tvorby m
ozolů. 

Jsou rudé m
ozoly s vnějším

 ztvrdlým
 portem

, který je uvnitř m
ěkký. H

orní m
ozol odstraňte safírovým

 
kuželem

.
a poté pokračujte v práci s m

alým
 safírovým

 řezákem
. Tím

 se již odstraní tlak. H
luboce zapuštěné

ES
otlaky by se nem

ěly odstraňovat sam
y, m

ěl by je odstranit lékař. Pokud se péče o kůži a nehty provádí 
system

aticky pom
ocí přístrojů a příslušenství Prom

ed, stává se pravidelná péče pozitivním
 zážitkem

. 
Speciální brusné kotouče jsou blíže popsány na následujících stránkách. AbrazivníNL
kolečka jsou k dispozici v různých form

ách a stupních tvrdosti a lze je kdykoli doobjednat. Asl'
u svého specializovaného prodejce.

R
U

Před ošetřením
 si nem

yjte nohy, případně chodidla. Po ošetření by m
ěl být nejprve použit zklidňující 

a 
hydratační krém

 .

SE

DEFRITESNLRUSEFI

-

UsAGE

-



B
ruska na kám

en, jem
ná, špičatá

Pro odstranění obtížných rohů a hran v m
ístech, kam

 se silnější 
brusné 

hlavy 
nedostanou. 

(Při 
použití 

jehlového 
frézování 

buďte 
opatrní!)

B
ruska na kám

en, válcová
.

Pro skřípání tvrdých, kuřecích nehtů. Zacuchané nehty se snadno 
tvarují a zlepšuje se jejich vzhled. U

volňuje se tlak. Je vhodný také k 
obrušování okrajů tvrdých nehtů, aby se zm

írnil tlak. (O
brušujte 

pouze m
ísta, kde dochází k tlaku!)

Zafírová jehla, špičatá
Pro odstraňování obtížných rohů a hran, které nejsou přístupné 
jiným

 
brusným

 
hlavám

. 
(Při 

použití 
jehlového 

frézování 
buďte 

opatrní!)

S
afírový pilník, válcový

N
a m

letí těsta, zahuštěného no ils. Ztluštělé nehty lze snadno 
tvarovat a zlepšit jejich vzhled. D

ochází ke zm
írnění tlaku. Je vhodný 

také 
k 

broušení 
okrajů 

W
ordových 

nehtů 
pro 

zm
írnění 

tlaku. 
(O

brušujte pouze m
ísta, kde dochází k tlaku!).

F
réza safírový bit, kužel se zaobleným

 hrotem
K obroušení nehtů napadených lungusem

 je velm
i dobré odstranit 

stopy po lungusu. K odstranění kůžičky.

Frézovací safírový bit, m
alý kužel s hrotem

C
hcete-li brousit nehty napadené lungus, je velm

i dobré odstranit 
stopy houby na nehtech. K odstranění nehtové kůžičky.

O
dvodňovací m

lýnek C
ollus, safírový

Vhodný zejm
éna na tvrdé, silné m

ozoly na plosce nohy a na 
chodidle, tedy na m

ístech, kde se často vyskytují silné m
ozoly.

B
rusný kužel, safír

N
a zrohovatělou a drsnou kůži na chodidlech a rukou, ale také na 

obrušování velm
i hrubé, ztvrdlé kůže. Přetváří zkřivené klouby a 

zm
írňuje bolestivý tlak.

PO
U

ŽITÍ BR
U

SN
ÝC

H
 KO

TO
U

Č
Ů
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POUŽITÍ BRUSNÝCH KOTOUČŮ

B
rusný m

ondrel, plast + brusný spoj, střední
Jako příprava na aplikaci um

ělých nehtů pom
ocí gelu, akrylu atd.

B
rusný kotouč, safír

Zkracuje a tvaruje nehty přím
o do rohů. Výsledek: dokonale upravené 

nehty, které se již netrhají, nelám
ou ani neštěpí.

Leštící kužel, plsť
Lešticí kužel pro konečnou úpravu každého typu nehtů. N

ehty na 
rukou a nohou jsou vyleštěny do přirozeného lesku. Vyhlazuje okraje a 
povrchy nehtů pro leštěný závěr úpravy.

Č
isticí kartáč

K čištění brusných hlav aparf od brusného spoje.

FR

ÚDRŽBA A PÉČE

Č
ištění brusných patek

ES
Brusivo lze očistit od prachu a zbytků kůže pom

ocí čisticího kartáče (např. čisticí kartáč Prom
ed art.-

no. 198910 (m
osaz) nebo art.č. 198920 nebo art. 198930 (nylon)). Aby se zabránilo přenosu infekcí, 

doporučuje se vždy dezinfikovat brusné nástroje kom
erčně dostupným

 dezinfekčním
 prostředkem

 
(např. Prom

ed PU
R

E-ID
). D

bejte na to, aby kolíky obrusů byly zbaveny m
astnoty a čas od času je 

vyčistěte.

R
U
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Dispozice

Elektrické nářadí, příslušenství a kapsy by m
ěly být recyklovány způsobem

 vhodným
 pro životní 

prostředí. Pouze pro zem
ě EU

:
N

evyhazujte elektrické nářadí do odpadu! V souladu s evropskou sm
ěrnicí 201 2/19/EU

 o 
odpadních elektrických a elektronických zařízeních a její im

plem
entací do vnitrostátního práva 

m
usí být nefunkční elektrické nářadí sbíráno odděleně a recyklováno ekologicky vhodným

 
způsobem

.

Tento sym
bol označuje, že likvidace tohoto výrobku v dom

ácím
 prostředí není v rám

ci EU
 povolena. O

dpadní 
zařízení obsahují cenný recyklovatelný m

ateriál, který by m
ěl být recyklován. R

ecyklace také zabraňuje 
nekontrolované likvidaci odpadu, která poškozuje životní prostředí a lidské zdraví. Proto prosím

 
odevzdejte všechna odpadní zařízení do příslušných sběrných systém

ů nebo zašlete zařízení na m
ísto, 

kde jste zařízení zakoupili, k likvidaci. Tam
 bude zařízení recyklováno.

 ZÁR
U

KA

Tento výrobek byl vyroben s m
axim

ální péčí a předtím
, než opustil továrnu, byl důkladně testován. Proto na 

tento výrobek poskytujem
e záruční dobu 2 m

ěsíce od data zakoupení. Slibované výrobky odpovídají 
svém

u popisu a příslušným
 specifikacím

; je vaší odpovědností zajistit, aby výrobek, který jste zakoupili, byl 
určen pro zam

ýšlené použití.
•

V případě vad m
ateriálu a/nebo výrobních chyb, které se objeví při řádném

 používání a v průběhu 
záruční doby, vym

ěním
e všechny vadné části výrobku v záruční době zdarm

a, včetně nákladů na 
záruční opravy.
•

Záruka se
 nevztahuje na:

•
Běžné opotřebení výrobku

•
Vady, které byly způsobeny při přepravě nebo skladování výrobku

•
Závady nebo poškození, které byly způsobeny nesprávným

 používáním
 nebo nedostatečnou 

údržbou.
•

Poškození v důsledku nedodržení pokynů v návodu k obsluze
•

Škody vzniklé v důsledku úprav výrobku, které nebyly provedeny loy Pl'om
ed.

•
Poškození způsobené ostrým

i nárazy 
nebo v důsledku kroucení, stlačení, pádu, 

abnorm
álního nárazu nebo jiných činností, které jsou m

im
o přim

ěřenou kontrolu 
společnosti Prom

ed.
•

N
a porty, které podléhají opotřebení (např. pohyblivé části, jako jsou kuličková ložiska, m

otory, 
uhlíkové kartáče m

otoru atd., spojovací m
ateriál atd.), se záruka obecně nevztahuje.

•
N

árok ze záruky není vym
ahatelný, pokud:

•
výrobek není zaslán zpět v původním

 obalu nebo v dostatečně zabezpečeném
 obalu;

•
byl upraven nebo opraven jinou osobou nebo společností než společností Prom

ed nebo 
jednou z nich.
Autorizovaní prodejci společnosti Prom

ed;
•

výrobek byl opraven pom
ocí portů, které nejsou schváleny společností Prom

ed;
•

sériové číslo / číslo šarže výrobku bylo odstraněno, vym
azáno, zm

ěněno nebo nečitelné.
•

Z hygienických důvodů m
usí být všechny výrobky, které byly vystaveny přím

ém
u kontaktu s tělem

 
nebo tělesným

i tekutinam
i (např. krví), před odesláním

 zabaleny do dalšího plastového sáčku. V 
takovém

 případě m
usí být na obalu nebo v průvodních dokladech uvedena zvláštní poznám

ka o této situaci.
•

N
a součásti nebo výrobky, které byly vym

ěněny během
 záruční doby, se záruka poskytuje pouze po 

zbývající část původní záruční doby za předpokladu, že vým
ěnu výrobku nebo součásti provedla 

společnost Prom
ed nebo jeden z autorizovaných prodejců společnosti Prom

ed.

Z
Á

R
U

K
A

•
Záruční doba začíná běžet dnem

 nákupu. Nároky ze záruky m
usí být uplatněny v záruční době. N

a 
reklam

ace vzniklé po uplynutí záruční doby nelze brát zřetel.
•

Podle těchto záručních podm
ínek platí záruka pouze tehdy, pokud lze datum

 nákupu 
prokázat prodejním

 dokladem
 nebo podobným

 dokladem
.

•
Vyhrazujem

e si právo provádět technické a vizuální zm
ěny, jakož i zm

ěny funkcí.
•

Tato záruka je platná a vym
ahatelná pouze v zem

i, ve které byl výrobek zakoupen původním
 kupujícím

, 
pokud bylo zám

ěrem
 společnosti Prom

ed, aby byl výrobek nabízen pouze v této zem
i. Tato záruka 

je 
rovněž 

vym
ahatelná 

v 
kterékoli 

zem
i 

Evropského 
hospodářského 

prostoru, 
ve 

které 
m

á 
společnost Prom

ed autorizovaného dovozce nebo prodejního partnera. V závislosti na konkrétní 
zem

i m
ohou být v důsledku platných právních předpisů uplatňovány specifické a odlišné záruky. Tyto 

právní předpisy nejsou těm
ito záručním

i podm
ínkam

i vyloučeny ani om
ezeny. V rozsahu přípustném

 
podle vnitrostátních právních předpisů se záruční doba neprodlužuje, neobnovuje ani jinak nezvyšuje 
následným

 dalším
 prodejem

, opravou nebo vým
ěnou výrobku.

•
U

stanovení Ú
m

luvy O
SN

 o sm
louvách o m

ezinárodní koupi zboží se nepoužijí.
•

N
aše záruční podm

ínky nerespektují zákonnou záruční povinnost prodávajícího.
•

Tyto záruční podm
ínky představují v m

axim
álním

 m
ožném

 rozsahu, který není v souladu s platnou 
legislativou, váš jediný a výlučný právní prostředek nápravy a platí nam

ísto jakýchkoli jiných výslovných 
nebo předpokládaných záručních podm

ínek. Společnost Prom
ed neodpovídá za žádné neobvyklé, náhodné, 

sankčně nahrazované nebo následné škody.
m

im
o jiné ztrátu zisku, ztrátu využití, ztrátu příjm

ů, náklady na náhradní zařízení nebo na vybavení.
DE 

zařízení, pojistné události a škody na m
ajetku, které vznikly v důsledku nákupu nebo používání zařízení.

výrobku nebo k nim
 dojde v důsledku porušení záruky, porušení sm

louvy, nedbalosti, vady výrobku 
nebo jiných právních či zákonných okolností, i když si společnost Prom

ed byla vědom
a m

ožnosti 
vzniku takových škod. Společnost Prom

ed neodpovídá za prodlení při uplatnění záručních 
nároků.

•
Společnost Prom

ed nenese odpovědnost za případné chyby v překladu.

•
N

ásledující inform
ace jsou důležité pro bezproblém

ové zpracování:
FR

1.Původní podrážkový doklad/příjm
ový doklad nebo razítko prodejce s datem

 nákupu.
2.Defektní defektní
3.N

ázev jednotky / lype
ITES

R
USEFI

DEFRITESRUSEFI




